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Δp: Perdita di carico, Loss of pressure, Perte de charge, Druckverlust, Pérdida de carga, Perda de carga, Drukverlies, Падение давления, Tlaková ztráta, Straty ciśnienia
Q: Portata, Flow, Debit, debiet, Caudal, Caudal, Durchflußmenge, Поток, průtok, Wielkość przepływu 

Valvola miscelatrice a quattro vie
Four way mixing valve

Vanne mélangeuse a quatre voies
Vierwegemischer

Válvula mezcladora de 4 vías
Válvula misturadora de 4 vias

Motoriseerbare vierwegmengkraan
4-х ходовой смесителвный клапан

Směšovací ventil čtyřcestný

Zawór czterodrogowy mieszający

I codici relativi alle curve indicano la posizione di regolazione (T.A.= Tutto Aperto; T.C.= Tutto Chiuso)
The codes, corresponding to each curve, indicate the regulating position (T.A.= Fully open; T.C.= Fully closed)
Les codes relatifs aux courbes indiquent la position de régulation (T.A.= Complètement ouvert; T.C.= Complètement fermé)
Die an den Kurven eingetragenen Buchstaben zeigen die Einstellungsposition (T.A.= ganz geöffnet; T.C.= ganz geschlossen) 
Los códigos relativos a las curvas indican la posición de regulación (T.A= Todo Abierto; T.C.= Todo Cerrado)
Os códigos relativos às curvas indicam o posição de regulação (T.A.= Todo Aberto; T.C.= Todo fechado)
De letters in de tabel en bij de curven duiden op de inregelpositie (T.A.= Volledig Open; T.C.= Volledig Gesloten)
Коды, указанные над графиками, соответствуют регулировочной позиции (T.A.= полностью открыто; T.C.= полностью 
закрыто)
Písmena udávají postavení mixu. (T.A.= plně otevřeno; T.C.= plně zavřeno)
Na krzywych przedstawione są litery wskazujące ustawioną pozycję (T.A.=całkowicie otwarty; T.C.=całkowicie zamknięty)

R295

                                     Kv
       0 (T.C.)                  16,2
           A                       13,5
            B                       11,0
           C                        8,8
           D                        7,6
            E                        6,7
       F (T.A.)                   5,8



5-2

Δp: Perdita di carico, Loss of pressure, Perte de charge, Druckverlust, Pérdida de carga, Perda de carga, Drukverlies, Падение давления, Tlaková ztráta, Straty ciśnienia
Q: Portata, Flow, Debit, debiet, Caudal, Caudal, Durchflußmenge, Поток, průtok, Wielkość przepływu 

Valvola miscelatrice a tre vie
3 way mixing valve

Vanne mélangeuse à 3 voies
Dreiwegemischer

Válvula mezcladora de três vías
Válvula misturadora de tres vias

Motoriseerbare driewegmengkraan
3-х ходовой смесителвный клапан

Směšovací ventil třícestný

Zawór trójdrożny mieszający

I codici relativi alle curve indicano la posizione di regolazione (T.A.= Tutto Aperto; T.C.= Tutto Chiuso)
The codes, corresponding to each curve, indicate the regulating position (T.A.= Fully open; T.C.= Fully closed)

Les codes relatifs aux courbes indiquent la position de régulation (T.A.= Complètement ouvert; T.C.= Complètement fermé)
Die an den Kurven eingetragenen Buchstaben zeigen die Einstellungsposition (T.A.= ganz geöffnet; T.C.= ganz geschlossen) 

Los códigos relativos a las curvas indican la posición de regulación (T.A= Todo Abierto; T.C.= Todo Cerrado)
Os códigos relativos às curvas indicam o posição de regulação (T.A.= Todo Aberto; T.C.= Todo fechado)

De letters in de tabel en bij de curven duiden op de inregelpositie (T.A.= Volledig Open; T.C.= Volledig Gesloten)
Коды, указанные над графиками, соответствуют регулировочной позиции (T.A.= полностью открыто;

 T.C.= полностью закрыто
Písmena udávají postavení mixu. (T.A.= plně otevřeno; T.C.= plně zavřeno)

Na krzywych przedstawione są litery wskazujące ustawioną pozycję (T.A.=całkowicie otwarty; T.C.=całkowicie zamknięty)

R296

                                     Kv

       0 (T.C.)                    2

            1                        4,6

            2                        7,6

            3                        9,6

            4                       14,1

       5 (T.A.)                  18,9
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Δp: Perdita di carico, Loss of pressure, Perte de charge, Druckverlust, Pérdida de carga, Perda de carga, Drukverlies, Падение давления, Tlaková ztráta, Straty ciśnienia
Q: Portata, Flow, Debit, debiet, Caudal, Caudal, Durchflußmenge, Поток, průtok, Wielkość przepływu 

Valvola miscelatrice a tre vie
3 way mixing valve

Vanne mélangeuse à 3 voies
Dreiwegemischer

Válvula mezcladora de três vías
Válvula misturadora de tres vias

Motoriseerbare driewegmengkraan
3-х ходовой смесителвный клапан

Směšovací ventil třícestný

Zawór czterodrogowy mieszający

R298

                               Kv         Qp        Qbp

     A         T.C.      3,46        0         100

     B          0,5       3,91        11         89

     C           1        4,06       15         85

     D           2        4,52       29         71

     E           3        4,74       35         65

     F           4        4,82       38         62

     G         T.A.      5,16       40         60



5-4

Δp: Perdita di carico, Loss of pressure, Perte de charge, Druckverlust, Pérdida de carga, Perda de carga, Drukverlies, Падение давления, Tlaková ztráta, Straty ciśnienia
Q: Portata, Flow, Debit, debiet, Caudal, Caudal, Durchflußmenge, Поток, průtok, Wielkość przepływu 

Collettore per caldaia
Pre-assembled boiler manifold

Collecteur prémonté
 Kesselverteiler

Colector para caldera
Colector para caldeira

Voorgemonteerde verdeler
Котельныи коииектор

Rozdělovač pro kotlové sestavy

Profil rozdzielacza  do kotła R586

        R586                    Kv

     1 1/4” x 1”                 6,3
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Δp: Perdita di carico, Loss of pressure, Perte de charge, Druckverlust, Pérdida de carga, Perda de carga, Drukverlies, Падение давления, Tlaková ztráta, Straty ciśnienia
Q: Portata, Flow, Debit, debiet, Caudal, Caudal, Durchflußmenge, Поток, průtok, Wielkość przepływu 

Valvola a sfera per pompee valvole miscelatrici
Isolating pump valve

Raccord à fermeture à boisseau sphérique
Kugelabsperrung mit Überwurfmutter, z.B. für 

Pumpenanschluß 
Válvula de esfera para bomba de circulación

Válvula de esfera para bombas
Kogelkraan voor pompen en mengkranen

Шаровой клапан с накидной гайкой 
для насоса

Šroubení k čerpadlu s vestavěným 
kulovým kohoutem

Kulowy ogranicznik przepływu R252

        R252

     1 1/2” x 1”
    1 1/2” x 3/4
    1 1/2” x 22
    1” 1/2 x 28

     2” x 1” 1/4

Kv

24,6

36,3

 


